
Split-type Air-Conditioner
MXZ-3C24NA2
MXZ-3C30NA2
MXZ-4C36NA2

Español

Français

English
Installation Manual For INSTALLER

This manual only describes the installation of outdoor unit.
 When installing the indoor unit, refer to the installation manual of indoor unit.
 Any structural alterations necessary for installation must comply with local build-

ing code requirements.

Notice d’installation Destinée à l’INSTALLATEUR
Cette notice ne décrit que l’installation de l’appareil extérieur. 

 Lors de l’installation de l’appareil intérieur, consultez la notice d’installation de cet 
appareil.

 Toute altération structurelle requise pour l’installation doit être conforme aux exi-
gences du code du bâtiment local.

Manual de instalación Para el INSTALADOR
En este manual sólo se describe la instalación de la unidad exterior. 

 Para instalar la unidad interior, consulte el manual de instalación de dicha uni-
dad.

-
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■ Do not install the unit by yourself (user).

■ Perform the installation securely referring to the installation manual.

■ When installing the unit, use appropriate protective equipment and tools 
for safety.

■ Install the unit securely in a place which can bear the weight of the unit.
 If the installation location cannot bear the weight of the unit, the unit could fall 

■ Perform electrical work according to the installation manual and be sure to 
use an exclusive circuit. Do not connect other electrical appliances to the 
circuit.

■ Do not damage the wires by applying excessive pressure with parts or 
screws.

■ Be sure to cut off the main power in case of setting up the indoor P.C. 
board or wiring works.

■ se the speci ed wires to connect the indoor and outdoor units securely 
and attach the wires rmly to the terminal block connecting sections so 
the stress of the wires is not applied to the sections.

■ Do not install the unit in a place where in ammable gas may leak.

explosion.
■ Do not use intermediate connection of the power cord or the extension 

cord and do not connect many devices to one AC outlet.

insulation, exceeding the permissible current, etc.
■ Be sure to use the parts provided or speci ed parts for the installation 

work.

■ When plugging the power supply plug into the outlet, make sure that there is 
no dust, clogging, or loose parts in both the outlet and the plug. Make sure 
that the power supply plug is pushed completely into the outlet. 

 If there is dust, clogging, or loose parts on the power supply plug or the outlet, it 

plug, replace it.
■ Attach the electrical cover to the indoor unit and the service panel to the 

outdoor unit securely.

to dust, water, etc.
■ When installing, relocating, or servicing the unit, make sure that no sub-

stance other than the speci ed refrigerant ( 4 0A) enters the refrigerant 
circuit.

 Any presence of foreign substance such as air can cause abnormal pressure 

to securing product safety.
■ Do not discharge the refrigerant into the atmosphere. If refrigerant leaks 

during installation, ventilate the room.
-

■ Check that the refrigerant gas does not leak after installation has been 
completed.

■ Use appropriate tools and piping materials for installation. 
 The pressure of R410A is 1.6 times more than R22. Not using appropriate 

tools or materials and incomplete installation could cause the pipes to burst 

■ When pumping down the refrigerant, stop the compressor before discon-
necting the refrigerant pipes.

 If the refrigerant pipes are disconnected while the compressor is running and 
-

tion cycle could become abnormally high. This could cause the pipes to burst 

■ When installing the unit, securely connect the refrigerant pipes before 
starting the compressor.

 If the compressor is started before the refrigerant pipes are connected and 

refrigeration cycle could become abnormally high. This could cause the pipes 

■ Fasten a are nut with a torque wrench as speci ed in this manual.

■ The unit shall be installed in accordance with national wiring regulations. 
■ Ground the unit correctly.
 Do not connect the ground to a gas pipe, water pipe, lightning rod or telephone 

■ Be sure to install a Ground Fault Interrupt (GFI) circuit breaker.

-2. SPECIFICATI NS

- . T E F WING S U D A WA S BE BSE ED F  SAFET

 CAUTION
■ Perform the drainage/piping work securely according to the installation 

manual.

■ Do not touch the air inlet or the aluminum ns of the outdoor unit.

■ Do not install the outdoor unit where small animals may live.
 If small animals enter and touch the electric parts inside the unit, it could 

area around the unit clean. 

 WARNING

equired Tools for Installation

Scale

Torque wrench
Wrench (or spanner)

wrench
Flare tool for R410A
Gauge manifold for R410A

Charge hose for R410A
Pipe cutter with reamer
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 ............................................................ 1
2. OUTDOOR UNIT INSTALLATION ............................................... 4

 ............................... 5
 ......... 5

5. PUMPING DOWN ........................................................................7

Model
Power supply Pipe length and height difference 

Frequency Max. pipe length per indoor Max. height difference Max. no. of bends per in-

49 ft. (15 m)

*2 Use a copper pipe or a copper-alloy seamless pipe.

*4 Refrigerant pipe bending radius must be 4 in. (100 mm) or more.

cause dew drippage.

is required. (No additional charge is required for pipe length less than 98 ft. 

 Additional refrigerant (ft.) = A × 
(pipe length (ft.) – 98)

5

. BEF E INSTA ATI N



En-2

-4. SE ECTING T E INSTA ATI N CATI N

-

boards.
Note:

transmitted from there.

Note: 
When operating the air conditioner in low outside temperature, be sure to 
follow the instructions described below.

be exposed directly to wind.

facing the wall.

the air outlet side of the outdoor unit.

liable to occur.

-

3. bstacles in front (blowing) only

2. Front (blowing) side open

unit where obstacles are behind and on the sides of the unit. (No obstacle 

F EE SPACE E UI ED A UND UTD  UNIT

 In this case, the air conditioning capacity and power consumption might 
deteriorate.

each other.

. bstacles above
When there is no obstacle in front and on the sides of the unit, it is allowed 

6. Service space5. bstacles in front, behind and on side(s)

(Unit: inch (mm))

or more

or more or more

or moreor more

4. bstacles in front and behind
The unit can be used by attaching an optional outdoor blowing guide 

-3. SE ECTING PTI NA  DIFFE ENT-DIAMETE  INTS

Port size of outdoor unit  diameter of connection pipe)

MXZ-4C

Refer to the installation manual of indoor unit for the diameter of connection pipe of indoor unit.

A UNIT

(Unit: inch (mm))



-5. INSTA ATI N DIAG AM
-

ing material tightly so that there 
is no gap.

When the piping is to be attached to 
a wall containing metals (tin plated) 
or metal netting, use a chemically 

and the piping or wrap 7 to 8 turns 

the piping.
To use existing piping, perform 

according to the dimension for new 
refrigerant.

PA TS T  BE P IDED AT U  SITE
(A) Power supply cord* 1

1
(C) Extension pipe 1
(D) 1
(E) Piping tape 1

(F) 1

(G) Refrigeration oil Little 
amount

Putty 1
(I) 2 to 7

Fixing screw for (I) 2 to 7
1

(L) 1

* Note:

to be used per indoor unit.

More than 

(100 mm)

Open as a rule

(500 mm) if the front and 
both sides are open

are obstacles to both sides

Open as a rule

are open

Units should be installed by licensed contractor according to 
local code requirements.

utdoor unit installation

Air inlet

Air outlet

2-U-shape notched holes

Unit : inch

utdoor unit installation

 

Air inlet

Air inlet

Air outlet

2-U-shape notched holes

Unit : mm

950

600174

2 - 12 × 22 

Air inlet

41
7
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2- . INSTA ING T E UNIT

2-2. C NNECTING  WI ES F  UTD  UNIT
ELECTRICAL SPECIFICATIONS

OUTDOOR UNIT

Max. Fuse size (time delay) (A) 25
Min. Circuit Ampacity (A) 22.1
Fan motor (F.L.A)

Compressor
(R.L.A) 12 12
(L.R.A)

Indoor unit-Remote controller : (Wireless)

(15 mm)

Lead wire

it to the unit with screws.

7) Perform 5) and 6) for each indoor unit.
8) Connect power supply cord (A).

-
TION is completed.

Connecting order

following order.
 A C D P

C NNECTING WI ES AND C NNECTING G UND WI E

* Follow local electrical code.

P WE  SUPP  CAB E AND G UND WI E

* Follow local electrical code.

 WA NING:
Use the indoor/outdoor unit connecting wire that meets the Stand-
ards to connect the indoor and outdoor units and x the wire to the 
terminal block securely so that no external force is conveyed to the 
connecting section of the terminal block. An incomplete connection 
or xing of the wire could result in a re.

emark:

** Use a ring tongue terminal in order to connect a ground wire to terminal.

 Connect wires to the matching numbers of terminals.
 Be sure to attach each screw to its correspondent terminal when 

securing the cord and/or the wire to the terminal block.

Grounding 
terminal **

20 /230 AC
 phase 60 

Grounding 
terminal **

Ground

OUTDOOR UNIT

Power supply
Disconnect 
switch *

Grounding 
terminal **

INDOOR UNIT

Screws

Power supply

A – C  D

Conduit plate

Conduit connector

A – C  D

Fix here with 
M10 bolts.

depth deeper.

Anchor leg

Anchor bolt length Anchor bolt pitch

(Unit: inch (mm))

(600)

Conduit plate

2. UTD  UNIT INSTA ATI N
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3-2. PIPE C NNECTI N
the pipe connections of the outdoor unit.

2) Align the center of the pipe with that of the pipe connections of the outdoor 

piping may result in burns or frostbite.

3-3. INSU ATI N AND TAPING

the temperature and humidity are high, wind additional commercially sold 

 WARNING
When installing the unit, securely 
connect the refrigerant pipes before 
starting the compressor.

 CAUTION
When there are the ports which are 
not used, make sure their nuts are 
tightened securely.

Fig. 1 Fig. 2

Fig. 4 Fig. 5 Fig. 6

Good No good

Copper pipe
Spare reamer

Pipe cutter

Smooth all 
around

all around

Inside is shin-
ing without any 
scratches.

B

Flare nut

Die
Copper pipe

Clutch type

Flaring tool

Wing nut type

Copper 
pipe

3- . F A ING W
1) Cut the copper pipe correctly with pipe cutter. (Fig. 1, 2)

dimension shown in the table. Select A inch (mm) from 
the table according to the tool selected.

4- . PU GING P CEDU ES AND EA  TEST

on the gas pipe side of the outdoor unit.

–14.7 
psi [Gauge] (–0.101 MPa).

without fully opening lowers the performance and this causes trouble.

sure to charge slowly with liquid refrigerant. Otherwise, composition of the 
refrigerant in the system may be changed and affect performance of the air 
conditioner.

10

Gauge mani-

R410A)

Compound pressure 
gauge (for R410A)

–14.7 psi
(–0.101MPa)

Low

(for R410A)

Charge hose 
(for R410A)

*Close
*Open

*4 to 5 turns
Pressure gauge
(for R410A)

Precautions when us-
deform or loosen if excess pres-
sure is applied. This may cause 

Charge hose 
(for R410A)

Close Open

A

then tighten part A. Do not tighten 

core is in open position.

Pipe diameter  
[inch (mm)] [inch (mm)]

A [inch (mm)] Tightening torque
Clutch type tool for R410A Clutch type tool for R22 Wing nut type tool for R22 ft-Ib

0 to 0.02
(0 to 0.5)

0.04 to 0.06
(1.0 to 1.5)

0.06 to 0.08
(1.5 to 2.0)

140 to 180

0.08 to 1.0
(2.0 to 2.5)

49.0 to 56.4 500 to 575
54 to 58 750 to 800

(Torque 15 to 
22 ft-lb, 19.6 to 

(Torque lb, 
140 

cm)

for GAS

4. PU GING P CEDU ES, EA  TEST, AND TEST UN

3. F A ING W  AND PIPE C NNECTI N
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4-2. GAS C A GE
Perform gas charge to unit.

2) Perform air purge of the pipe (or hose) coming from refrigerant gas cylinder.

Note:

CAUTI N:
When charging the refrigerant system with additional refrigerant, be sure to use liquid refrigerant. 
Adding gas refrigerant may change the composition of the refrigerant in the system and affect 
normal operation of the air conditioner. Also, charge the liquid refrigerant slowly, otherwise the 

To maintain the high pressure of the gas cylinder, warm the gas cylinder with warm water (under 

Union Liquid 
pipe

Indoor 
unit

Gas 
pipe

Refrigerant gas            
cylinder  

(for R410A)
Gauge manifold 

Charge hose 
(for R410A)

Refrigerant gas cylinder for R410A with siphon

Electronic scale for refrigerant charging

Refrigerant (liquid)

Outdoor 
unit

Union

Union

Union

* D unit is for 

4-3. C ING T E PE ATI N M DE F T E AI  C NDITI NE  (C , D , EAT)

4-4. WE ING T E PE ATI N N ISE F T E UTD  UNIT

ow to lock the operation mode

setting.

same switch to ON.
4) Turn on the main power for the air conditioner.

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

ow to lower the operating noise

setting.

LED
SW1

SW871
SW2

Lower the operating noise
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4-6. EXP ANATI N T  T E USE

When relocating or disposing of the air conditioner, pump down the system following the procedure below so that no refrigerant is released into the atmosphere.

5) Start the emergency COOL operation on all the indoor units.
6) When the pressure gauge shows 

to the indoor unit installation manual about the method for stopping the operation.)
* If too much refrigerant has been added to the air conditioner system, the pressure may not drop to 0.1 to 0 psi [Gauge] (0.05 to 0 MPa), or the protection function 

When pumping down the refrigerant, stop the compressor before disconnecting the refrigerant pipes. 
The compressor may burst and cause injury if any foreign substance, such as air, enters the pipes.

 WARNING

Procedure

power supply.

is shown by LED indication. Details are described in the following table.

(SW871) again.

switch (SW871) again.

manner by operating the indoor units one by one.

damage.

before operating this function.

ED indication during detection:
LED1 
(Red)

LED2 
(Green)

Lighted Lighted Once

esult of piping/wiring correction function
LED1 
(Red)

LED2 
(Green) Result

Lighted Not lighted Lighted
Completed
(Problem corrected or 
normal)

Once Once Once Not completed 
(Detection failed)

Other indications

-

5. PUMPING D WN

4-5. TEST UN

detected. Thus, be sure to perform the test run one by one.

About the restart protective mechanism

Wiring/piping correction function

Note:
During detection, the operation of the indoor unit is controlled by the outdoor unit. During detection, the indoor unit automatically stops operation. This is not a mal-
function.



Fr-1

1-1. INSTRUCTIONS A RESPECTER A TOUT MOMENT PAR MESURE DE SECURITE

 PRECAUTION

 AVERTISSEMENT
■ N’installez jamais l’unité seul (utilisateur).

■ Exécuter les travaux d’installation en toute sécurité conformément aux instruc-
tions de la notice d’installation.

■ Lors de l’installation de l’appareil, utiliser l’équipement de protection et les 
outils adéquats, par mesure de sécurité.

■ Par mesure de sécurité, installer l’appareil dans un endroit capable de supporter 
son poids.

■ Exécuter les travaux d’électricité en toute sécurité conformément aux ins-
tructions de la notice d’installation et prévoir un circuit électrique réservé 
au climatiseur. Ne brancher aucun autre appareil électrique sur le circuit du 
climatiseur.

■ Pour éviter toute détérioration, veillez à ce que les pièces et les vis  
n’exercent pas de pression excessive sur les câbles.

■ Toujours couper l’alimentation principale lors de l’installation de la carte à 
circuits imprimés du panneau de commande de l’unité interne ou lors d’une 
intervention sur le câblage électrique.

■

de sorties de façon à ce qu’ils n’exercent aucune pression sur les sections de 
raccordement.

■ -
mable.

■ Ne pas utiliser de raccord intermédiaire ou de rallonge pour brancher le cordon 
d’alimentation et ne pas brancher plusieurs appareils à une même prise secteur.

■ 
d’installation.

■ 

la prise secteur. 
 -

■ Fixer correctement le couvercle du boîtier électrique de l’unité interne et le 
panneau de service de l’unité externe.

-

■ Lors de l’installation, du déplacement ou de l’entretien de l’appareil, veiller à 

dans le circuit de réfrigération.
-

■ Ne libérez pas le réfrigérant dans l’atmosphère. En cas de fuite de réfrigérant 
pendant l’installation, aérez la pièce.

■ 
circuit.

■ Utiliser les outils et l’équipement de tuyauterie adaptés à l’installation.

■ Pendant l’opération d’aspiration du réfrigérant, arrêter le compresseur avant 
de débrancher les tuyaux de réfrigérant.

-

■ Pendant l’installation de l’appareil, brancher correctement les tuyaux de réfri-
gérant avant de lancer le compresseur.

-

■ Fixer un écrou évasé avec une clé dynamométrique comme indiqué dans cette 
notice.

■ L’installation de l’appareil doit être conforme aux normes électriques nationales.
■ Raccorder correctement l’unité à la terre.

■ S’assurer d’installer un disjoncteur de fuites à la terre.

■ Réaliser les travaux de vidange/tuyauterie conformément aux instructions de 
la notice d’installation.

■ Ne toucher ni à l’entrée d’air ni aux ailettes en aluminium de l’unité externe.

■ Ne pas installer l’unité externe à proximité de l’habitat d’animaux de petite taille.

-

1-2. FICHE TECHNIQUE

-

(

Outils nécessaires à l’installation

FR
A

N
Ç

A
IS

TABLE DES MATIERES

1. AVANT L’INSTALLATION

1



1. Obstacles au-dessus de l’appareil

1-3. SÉLECTION DE JOINTS DE DIAMÈTRE DIFFÉRENT EN OPTION

ESPACE REQUIS AUTOUR DE L’APPAREIL EXTÉRIEUR

-

-

-

-

Remarque :

Remarque :

3. 

6. Espace d’entretien
-

2. 
-

5. 

Obstacles sur le devant et derrière



1-5. SCHÉMA D’INSTALLATION

-

PIÈCES À FOURNIR SUR PLACE
1

- 1

1
1
1

-

1

1

1

-
1

* Remarque :

-

-

-

-

(

Installation de l’appareil extérieur Installation de l’appareil extérieur



-

-

B

RACCORDEMENT DES FILS ET DU CÂBLE DE MISE À LA TERRE

Respecter le code électrique local.

CÂBLE D’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE ET CÂBLE DE MISE À LA TERRE

Respecter le code électrique local.

 AVERTISSEMENT :
Utiliser le câble de connexion conforme aux normes techniques pour 

ne soit soumis à aucune contrainte extérieure. Un raccordement 

incendie.

Remarque :

2. INSTALLATION DE L’APPAREIL EXTÉRIEUR
2-1. INSTALLATION DE L’APPAREIL

2-2. BRANCHEMENT DES CÂBLES DE L’APPAREIL EXTÉRIEUR



3. TRAVAUX D’EVASEMENT ET RACCORDEMENT DES TUYAUX
3-1. TRAVAUX D’EVASEMENT

-

-

3-2. RACCORDEMENT DES TUYAUX

-

-

-

 AVERTISSEMENT
Pendant l’installation de l’appa-
reil, branchez correctement les 
tuyaux de réfrigérant avant de 
lancer le compresseur.

-

-

-

 PRECAUTION

pas utilisés, veuillez les obstruer 
en serrant correctement leur 
écrou respectif.

B

-

-

-



Remarque : 

PRECAUTION :
-

 

-

[Procédure de verrouillage du mode de fonctionnement]

[Procédure de réduction du bruit de fonctionnement]

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

LED
SW1

SW871
SW2



Pendant l’opération d’aspiration du réfrigérant, arrêtez le compresseur avant de débrancher les tuyaux de réfrigérant.
Le compresseur risque d’éclater et de provoquer des blessures si une substance étrangère, comme de l’air, pénètre dans les tuyaux.

 AVERTISSEMENT

Concernant le mécanisme de protection contre une remise en marche trop rapide

Fonction de correction de câblage/tuyauterie

Remarque :

Voyant DEL lors de la détection:

Résultat de la fonction de correction de câblage/tuyauterie

-
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1. ANTES DE LA INSTALACIÓN
1-1. POR RAZONES DE SEGURIDAD, DEBERÁ OBSERVARSE SIEMPRE LO SIGUIENTE

Herramientas necesarias para la instalación

 E
S

PA
Ñ

O
L

 CUIDADO

 ATENCIÓN
■ El usuario no debe instalar la unidad.

-

■ Para efectuar una instalación segura, consulte el manual de instalación.

■ Al instalar la unidad, use equipos y herramientas de protección adecuadas 
para garantizar la seguridad.

■ Asegúrese de que el lugar de instalación puede aguantar el peso de la unidad.

■ Realice la instalación eléctrica siguiendo las instrucciones del manual de ins-
talación y asegurándose de emplear un circuito exclusivo. No conecte otros 
dispositivos eléctricos al circuito.

■ Evite dañar los cables aplicando una presión excesiva con las piezas o tornillos.

■ Asegúrese de desconectar el conmutador de alimentación general al instalar 
la placa de circuito impreso o manipular los cables de conexión.

■ Utilice los cables indicados para instalar de forma segura las unidades interior 
y exterior y conecte bien los cables en las secciones de conexión del panel de 
terminales de modo que no queden tensos en dichas secciones.

■ 

■ No emplee conexiones intermedias del cable de alimentación ni tampoco un 
cable de extensión; evite también conectar demasiados aparatos a una sola 
toma de CA.

■ Procure utilizar las piezas suministradas o indicadas para efectuar la instala-
ción.

■ Al conectar el enchufe de alimentación en la toma, asegúrese de que no hay 
polvo, obstrucciones o piezas sueltas ni en la toma ni en el enchufe. Asegúrese 
de que el enchufe de alimentación está completamente insertado en la toma.

■ 
panel de servicio, a la unidad exterior.

■ Al instalar, reubicar o reparar la unidad, asegúrese de que en el circuito de 
refrigeración no entra ninguna otra sustancia que no sea el refrigerante espe-

■ No descargue el refrigerante en el ambiente. Si se producen fugas de refrige-
rante durante la instalación, ventile la habitación.

■ Una vez acabada la instalación, compruebe que no haya fugas de gas refrige-
rante.

■ Utilice las herramientas apropiadas y los materiales de conducción adecuados 
para la instalación. 

■ Al bombear el refrigerante, detenga el compresor antes de desconectar las 
tuberías de refrigerante.

-

■ 
de poner en marcha el compresor.

■ Apriete la tuerca abocardada con una llave dinamométrica tal y como se es-

■ Instale la unidad de acuerdo con la normativa para instalaciones eléctricas.
■ Conecte a tierra la unidad.

■ Asegúrese de instalar un disyuntor del Interruptor de fallo de conexión a tierra 

■ Para efectuar un drenaje y una instalación de tuberías seguros, siga las indi-
caciones del manual de instalación.

■ No toque la entrada de aire ni las aletas de aluminio de la unidad exterior.

■ No instale la unidad exterior donde puedan vivir animales pequeños.

1-2. ESPECIFICACIONES

-

ÍNDICE
1



1. Obstáculos sobre la unidad

1-3. SELECCIÓN DE LAS JUNTAS PARA DISTINTOS DIÁMETROS OPCIONALES

ESPACIO LIBRE NECESARIO EN TORNO A LA UNIDAD EXTERIOR

Nota:

Nota:

-

-

3. 

6. Espacio de servicio

2. 

5. Obstáculos por la parte frontal, trasera y en los lados

Obstáculos en la parte delantera y trasera



1-5. DIAGRAMA DE INSTALACIÓN

COMPONENTES QUE DEBERÁ ADQUIRIR 
LOCALMENTE

1
1
1
1
1

1

1

1

1

* Nota:
-

-

-

Instalación de la unidad exterior Instalación de la unidad exterior



-

-

CONEXIÓN DE CABLES Y CONEXIÓN DEL CABLE DE TIERRA

Siga la normativa eléctrica local.

CABLE DE ALIMENTACIÓN Y CABLE DE TIERRA

* Siga la normativa eléctrica local.

 ATENCIÓN:
Conecte las unidades interior y exterior con el cable de conexión 

terminales de modo que no quede tenso en la zona de conexiones 

incendio.

-

-

2-1. INSTALACIÓN DE LA UNIDAD

2. INSTALACIÓN DE LA UNIDAD EXTERIOR

Observación:

2-2. CABLES DE CONEXIÓN PARA LA UNIDAD EXTERIOR

-

-



- -

Si quedan puertos sin utilizar, ase-
gúrese de apretar firmemente sus 
tuercas.

3. TRABAJOS DE ABOCARDADO Y CONEXIÓN DE TUBERÍAS
3-1. TAREAS DE ABOCARDAMIENTO

3-2. CONEXIÓN DE TUBERÍAS

3-3. AISLAMIENTO TÉRMICO Y FORRADO CON CINTA
-

-

-

-

-

 

-

Al instalar la unidad, conecte las tube-

de poner en marcha el compresor.

 ATENCIÓN

 CUIDADO

B



Nota:

CUIDADO:

-

-

-

[Cómo bloquear el modo de funcionamiento]

-

[Cómo reducir el ruido de funcionamiento]

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

SW1
ON

1   2   3   4   5   6

LED
SW1

SW871
SW2



5. BOMBEO DE VACIADO

-

Al bombear el refrigerante, detenga el compresor antes de desconectar las tuberías de refrigerante.
El compresor podría explotar y causar lesiones si penetrara alguna sustancia extraña, como por ejemplo aire, en las tuberías.

 ATENCIÓN

Acerca del mecanismo de protección de la reanudación 

Nota:
-

-

Indicadores luminosos durante la detección:

-
nes

-

-
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